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ՄԵԼԻՏՈՆ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՍԱՐԴԵՑԻ

ԶԱՏԿԻ ՄԱՍԻՆ

1.
Իրա­պես, եբ­րա­յա­կան Ելից գիր­քը ըն­թերց­վել է,
եւ խորհր­դա­վոր խոս­քը բա­ցա­հայտ­վել է, թե
ինչ­պես է ոչ­խա­րը զո­հա­բեր­վում
եւ ժո­ղո­վուր­դը փրկվում
(եւ ինչ­պես է փա­րա­վո­նը խորհր­դի մի­ջո­ցով խա­րա­զան­վում)։

2.
Հե­տեւա­բար, իմա­ցե՛ք, սի­րե­լի­նե՛ր,
որն է նո­րը եւ հի­նը,
հա­վի­տե­նա­կա­նը եւ ժա­մա­նա­կա­վո­րը,
եղ­ծե­լին եւ անեղ­ծը,
Զատ­կի խորհր­դի մահ­կա­նա­ցուն եւ ան­մա­հը։

3.
Ըստ օրեն­քի՝ հի­նը,
ըստ Բա­նի՝ նո­րը,
ձեւով՝ ժա­մա­նա­կա­վո­րը1,
շնոր­հով՝ հա­վի­տե­նա­կա­նը,
ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րու­թյամբ՝ եղ­ծե­լին,
Տի­րոջ կյան­քով՝ անեղ­ծը,
հո­ղի մեջ թաղ­վե­լու պատ­ճա­ռով՝ մահ­կա­նա­ցուն,
մե­ռել­նե­րից հա­րու­թյուն առ­նե­լու շնոր­հիվ՝ ան­մա­հը։

1  Այս­տեղ օգ­տա­գործ­ված τύπος/ձեւ, տիպ բա­ռով Մե­լի­տո­նը ցույց է տա­լիս, որ Հին Ո­ւխ­
տի ի­րա­դար­ձու­թյուն­նե­րը նա­խա­տիպն են Նոր Կտա­կա­րա­նի ժա­մա­նա­կաշր­ջա­նում տե­ղի ու­
նե­ցող դեպ­քե­րի։ Մե­լի­տո­նի տի­պա­բա­նու­թյան տե­սու­թյունն ա­ռա­վել ման­րա­մասն եր­եւում է 
ստորեւ՝ 34—45 հատ­ված­նե­րում (տե՛ս “On Pascha Meliyo of Sardis”, translated, introduced, and 
annotated by A listair Stewart-Sykes, New York, 2001, էջ 37—38):
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4.
Հին օրեն­քը,
նոր խոս­քը,
ժա­մա­նա­կա­վոր ձեւը,
հա­վի­տե­նա­կան շնոր­հը,
ապա­կա­նա­ցու ոչ­խա­րը,
անա­պա­կան Տե­րը,
չջախ­ջախ­վեց ինչ­պես գա­ռը2,
այլ հա­րու­թյուն առավ ինչ­պես Աստ­ված:
Եւ «իբ­րեւ ոչ­խար զո­հա­բեր­ման տար­վեց»3,
բայց ոչ­խար չէր։
Եւ իբ­րեւ համր գառ զո­հա­բե­րու­թյան տար­վեց,
բայց ոչ էլ գառ էր։
Քա­նի որ այս­պես լոկ ձեւը եղավ,
սա­կայն հե­տո հայտն­վեց ճշմար­տու­թյու­նը։

5.
Որով­հե­տեւ գա­ռան փո­խա­րեն Որ­դի եղավ,
եւ ոչ­խա­րի փո­խա­րեն մարդ՝
մար­դե­ղա­ցած Քրիս­տոս, Որն ամեն ինչ կրեց:

6.
Եւ ահա, ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րու­թյու­նը
եւ ա­րյան հե­ղու­մը՝
օրեն­քի գրու­թյու­նը, իրա­գործ­ված է Հի­սուս Քրիս­տո­սով,
Որի մի­ջո­ցով ամեն ինչ եղավ հին օրեն­քում,
բայց առա­վե­լա­բար՝ նոր խոս­քով:

2  Մե­լի­տո­նը հա­ճախ զու­գա­դիր կի­րա­ռում է ἀμνὸς/­գառ եւ πρόβατον/ոչ­խար բա­ռե­րը։ Կա­
րե­լի է նր­բան­կա­տո­րեն ա­սել, որ այս­տեղ եւ մի շարք հատ­ված­նե­րում «­գա­ռը» ա­ռա­վե­լա­
բար հան­դես է գա­լիս որ­պես «Աստ­ծու Որ­դի» ար­տա­հայ­տու­թյան նա­խա­տի­պը, ի­սկ ոչ­խա­
րը՝ «­Մար­դու Որ­դու»։ Մի դեպ­քում «­գա­ռը» ո­ւր­վագ­ծում է Քրիս­տո­սին՝ որ­պես Ա­ստ­ծու, մյուս 
դեպ­քում «ոչ­խա­րը» նա­խա­կեր­պում է Նրան՝ որ­պես Մար­դու։ Ի հա­վե­լումն նշենք՝ Հով­հան­նես 
Ա­վե­տա­րա­նի­չը, ո­րի ա­ստ­վա­ծա­բա­նա­կան հա­յացք­նե­րը խո­րա­պես ազ­դել են Մե­լի­տո­նի ըն­կա­
լում­նե­րի վրա, Հի­սու­սին եւս կո­չում է Αμνός του Θεού / Ա­ստ­ծու Գառ (Հովհ. Ա. 29)։

3  Ե­սայի ԾԳ. 7։
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7.
Եւ որով­հե­տեւ օրեն­քը խոսք դար­ձավ,
հի­նը՝ նոր՝
իջ­նե­լով Սիո­նից եւ Երու­սա­ղե­մից,
պատ­վի­րա­նը՝ շնորհ,
ձեւը՝ ճշմար­տու­թյուն,
գա­ռը՝ Որ­դի,
ոչ­խա­րը՝ մարդ,
իսկ մար­դը՝ Աստ­ված:

8.
Քան­զի որ­պես Որ­դի ծնվեց,
իբ­րեւ գառ տար­վեց,
իբ­րեւ ոչ­խար զո­հա­բեր­վեց,
իբ­րեւ մարդ թաղ­վեց
եւ որ­պես Աստ­ված հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից՝
բնու­թյամբ լի­նե­լով Աստ­ված եւ մարդ։

9.
Որն ամեն ինչ է.
իբ­րեւ դա­տող՝ օրենք է,
իբ­րեւ վար­դա­պե­տող՝ խոսք է,
իբ­րեւ փրկող՝ շնորհ է,
իբ­րեւ ծնող՝ Հայր է4,
իբ­րեւ ծնված՝ Որ­դի է,
իբ­րեւ չար­չար­վող՝ ոչ­խար է,
իբ­րեւ թաղ­վող՝ մարդ է,
իբ­րեւ հա­րու­թյուն առած՝ Աստ­ված է։

4  Նկա­տի պի­տի ու­նե­նանք, որ այս հատ­վա­ծում Քրիս­տոսն ին­քը ներ­կա­յաց­ված է որ­պես 
Հայր: Սա միա­միտ մո­դա­լիզ­մի կամ քրիս­տո­սա­կենտ­րոն միաստ­վա­ծու­թյան օ­րի­նակ է։ Հս­
տակ է, որ ժա­մա­նա­կի ըն­թաց­քում մո­դա­լիզ­մը ճա­նաչ­վել է որ­պես հե­րե­տի­կո­սու­թյուն, բայց 
ան­հիմն է Մե­լի­տո­նին նե­րա­ռել այդ հե­րե­տի­կո­սու­թյան շար­քե­րը (տե՛ս “On Pascha Meliyo of 
Sardis”, translated, introduced, and annotated by A listair Stewart-Sykes, էջ 39)։
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10.
Սա է Հի­սուս Քրիս­տո­սը,
Որին փառք հա­վի­տե­նու­թյուն­նե­րի մեջ։ Ամեն։

11.
Սա է Զատ­կի խոր­հուր­դը,
ինչ­պես գրված է օրեն­քում,
որի մա­սին մի փոքր առաջ հայտ­նել եմ։
Ես կպատ­մեմ Սուրբ Գրքի խոս­քե­րը, թե
ինչ­պես էր Աստ­ված Մով­սե­սին պատ­վի­րան տա­լիս Եգիպ­տո­սում,
երբ Նա ցան­կա­նում էր չար­չա­րել փա­րա­վո­նին
եւ ազա­տել Իս­րա­յե­լին չար­չա­րան­քից Մով­սե­սի ձեռ­քով։

12.
«Քա­նի որ ահա,— ասում է Նա,— դու կվերց­նե՛ս մա­քուր, անա­րատ գա­ռը,
երե­կո­յան կմոր­թե՛ս դրան Իս­րա­յե­լի որ­դի­նե­րի հետ,
եւ մութն ընկ­նե­լուն պես արագ կու­տե՛ք։
Եւ չկոտ­րես դրա ոս­կոր­նե­րը»:

13.
«Այս­պես կա­նես դու,— ասում է Նա:
Մեկ գի­շեր­վա ըն­թաց­քում այն կե­րեք ըն­տա­նիք­նե­րով եւ տնե­րով՝
գո­տեպն­դե­լով ձեր մեջ­քե­րը,
իսկ գա­վա­զան­նե­րը՝ ձեր ձեռ­քե­րին:
Որով­հե­տեւ սա Տի­րոջ Զա­տիկն է,
հա­վի­տե­նա­կան հի­շա­տա­կը՝ Իս­րա­յե­լի որ­դի­նե­րի հա­մար»։

14.
«Ոչ­խա­րի ա­րյուն վերց­նե­լով՝
օծե՛ք ձեր տնե­րի նա­խադռ­նե­րը,
նշա՛ն դրեք սյու­նե­րի վրա,
ա­րյան նշան՝ հրեշ­տա­կին վա­նե­լու հա­մար:
Որով­հե­տեւ ահա ես կհար­վա­ծեմ Եգիպ­տո­սին,
եւ մի գի­շե­րում նա կոր­բա­նա՝ անա­սու­նից մին­չեւ մարդ»5:

5  12-րդ, 13-րդ եւ 14-րդ տներն ա­սես վե­րա­պատ­մում են հրեա­կան Զատ­կի տո­նա­կա­տա­
րու­թյու­նը, ո­րը Ա­ստ­ված պատ­վի­րել էր իս­րայե­լա­ցի­նե­րին Մով­սե­սի եւ Ա­հա­րո­նի մի­ջո­ցով (Ե­լք 
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15.
Այ­նու­հե­տեւ Մով­սե­սը զո­հա­բե­րեց ոչ­խա­րին,
եւ գի­շե­րը միա­սին խոր­հուրդ կա­տա­րե­ցին Իս­րա­յե­լի որ­դի­նե­րը,
կնքե­ցին տնե­րի դռնե­րը՝
մարդ­կան­ցից պաշտ­պան­վե­լու եւ հրեշ­տա­կին վա­նե­լու հա­մար:

16.
Ահա ոչ­խա­րը զո­հա­բեր­վում է
Զա­տի­կը ճա­շակ­վում է,
խոր­հուր­դը կա­տար­վում է,
ժո­ղո­վուր­դը ուրա­խա­նում է,
իսկ Իս­րա­յե­լը կնքվում է։
Ապա հրեշ­տա­կը գա­լիս է հար­վա­ծե­լու Եգիպ­տո­սին, որը
խորհր­դից ան­մասն էր,
ան­բաժ­նե­կից էր Զա­տի­կից,
ա­րյամբ չկնքված էր,
Հո­գուց չպաշտ­պան­ված էր,
թշնա­մի եւ ան­հա­վատ էր։
Ուստի Նա մեկ գի­շեր­վա մեջ հար­վա­ծե­լով՝ որ­բաց­րեց Եգիպ­տո­սին։

17.
Հրեշ­տա­կը շրջեց իս­րա­յե­լա­ցի­նե­րի մեջ
եւ տե­սավ ոչ­խա­րի ա­րյամբ կնի­քը։
Նա եկավ Եգիպ­տո­սի վրա
եւ ող­բի մի­ջո­ցով հնա­զան­դեց­րեց խստա­սիրտ փա­րա­վո­նին՝
հագց­նե­լով նրան ո՛չ գորշ հա­գուստ,
ո՛չ էլ պա­տա­ռոտ­ված թիկ­նոց,
սա­կայն ամ­բողջ Եգիպ­տո­սը պա­տա­ռոտ­ված
սգում էր իր առաջ­նեկ­նե­րի հա­մար։

18.
Ամ­բողջ Եգիպ­տո­սը՝ լցված հի­վան­դու­թյուն­նե­րով եւ պա­տու­հաս­նե­րով,
ար­ցունք­նե­րով ու հե­կե­կո­ցով,

ԺԲ. 1—14)։ 
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ամ­բող­ջու­թյամբ տրտմած՝ եկավ փա­րա­վո­նի մոտ՝
ոչ միայն ար­տա­քին տես­քով, այ­լեւ հո­գով պա­ռակտ­ված,
պա­տա­ռոտ­ված ոչ միայն ար­տա­քին հա­գուստ­նե­րով,
այլ նաեւ նրբա­գեղ կրծքե­րով։

19.
Եւ մի նոր տե­սա­րան կա­րե­լի էր տես­նել.
ոմանք հար­վա­ծում են իրենք իրենց, մյուս­նե­րը՝ հե­կե­կում,
իսկ մեջ­տե­ղում սգա­վոր փա­րա­վոնն էր՝
նստած քուր­ձի ու մոխ­րի վրա,
հա­գած թանձ­րա­մած խա­վա­րը, ինչ­պես սգո հա­գուս­տը։
Եւ ամ­բողջ Եգիպ­տո­սը պատ­ված էր սգա­վոր վե­րար­կու­նե­րով:

20.
Եգիպ­տո­սը հագց­րեց փա­րա­վո­նին ող­բի թիկ­նո­ցը։
Այդ­պի­սին էր բռնա­կա­լի մարմ­նի հա­մար հյուս­ված վե­րար­կուն։
Ար­դա­րու­թյան հրեշ­տա­կը խստա­սիրտ փա­րա­վո­նին հագց­րեց այդ­պի­սի 
թիկ­նոց.

դա­ռը ողբ եւ թանձ­րա­մած խա­վար էր,
եւ նոր որ­բու­թյուն էր եղել իր անդ­րա­նիկ­նե­րի պատ­ճա­ռով:

21.
Արագ եւ ան­հագ էր առաջ­նեկ­նե­րի մա­հը,
եւ կա­րե­լի էր տես­նել նոր հու­շար­ձան՝
մի րո­պեում ան­կյալ մե­ռել­նե­րի վրա։
Եւ դար­ձավ մահ­վան կե­րա­կուր
ըն­կած­նե­րի պար­տու­թյու­նը։

22.
Եթե լսեք նոր դժբախ­տու­թյան մա­սին, կզար­մա­նաք։
Որով­հե­տեւ այս ամե­նը պա­տա­հեց եգիպ­տա­ցի­նե­րի հետ.
եր­կար գի­շեր,
թանձ­րա­մած խա­վար,
ամե­նա­կալ մահ,



2024 Ե.	 ԶԱՏԿԻ ՄԱՍԻՆ	 23 

չար­չա­րող հրեշ­տակ
եւ դժոխք, որը կուլ էր տա­լիս նրանց անդ­րա­նիկ­նե­րին6։

23.
Բայց դուք լսե­լու եք ավե­լի տա­րօ­րի­նակ եւ սար­սա­փե­լի բա­նի մա­սին։
Թանձ­րա­մած խա­վա­րի մեջ թաքն­ված էր ան­շո­շա­փե­լի մա­հը,
եւ խա­վա­րը կուլ էր տա­լիս եգիպ­տա­ցի­նե­րին,
հրեշ­տա­կի հրա­մա­նով մա­հը գտնե­լով խժռեց նրանց առաջ­նեկ­նե­րին։

24.
Այս­պի­սով՝ ով որ դի­պավ խա­վա­րին,
մահ­վան առաջ­նորդ­վեց։
Իրա­պես անդ­րա­նիկ­նե­րից մե­կը ձեռ­քով բռնեց խա­վա­րա­յին մար­մի­նը եւ
հո­գով եր­կյու­ղե­լով՝ խղճա­լից եւ վա­խով աղա­ղա­կեց.
Ի՞նչ է բռնել իմ ձեռ­քը։
Ին­չի՞ց է դո­ղում իմ հո­գին։
Ո՞վ է ծած­կում իմ ամ­բողջ մար­մի­նը խա­վա­րով։
Եթե իմ հայրն ես, օգ­նի՛ր,
եթե մայ­րիկս ես, կա­րեկ­ցի՛ր,
եթե եղ­բայրս ես, խո­սի՛ր ինձ հետ,
եթե ըն­կերս ես, նստի՛ր իմ կող­քին,
եթե թշնա­միս ես, հե­ռա­ցի՛ր ինձ­նից, որով­հե­տեւ ես առաջ­նեկն եմ։

25.
Մին­չեւ անդ­րա­նի­կի լռե­լը,
մեծ լռու­թյու­նը գրկեց նրան՝ ասե­լով.
Առաջ­նե՛կ, դու իմն ես.
ես քեզ վի­ճա­կել եմ մահ­վան լռու­թյու­նը:

6  Բնագ­րում Մե­լի­տո­նը καταπίνω / կուլ տալ բայի օգ­տա­գործ­մամբ խո­րա­պես ցույց է տա­
լիս, թե ի­նչ­պես է հա­դե­սը (դ­ժոխ­քը) կուլ տա­լիս ա­ռաջ­նե­կին։ Այս­տեղ մենք կա­րող ե­նք նաեւ 
նկա­տել ո­րոշ ար­ձա­գանք­ներ Հե­սիո­դո­սի՝ Քրո­նո­սի մա­սին նկա­րագ­րա­կան հատ­վա­ծից, ո­րը 
կուլ էր տա­լիս իր սերն­դին (տե՛ս “On Pascha Meliyo of Sardis”, translated, introduced, and annotated 
by A listair Stewart-Sykes, էջ 42—43): 



24	 Ս. ՄԵԼԻՏՈՆ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՍԱՐԴԵՑԻ	 2024 Ե. 

26.
Մեկ այլ անդ­րա­նիկ՝ հաս­կա­նա­լով, որ առաջ­նեկ­նե­րը գե­րե­վար­վում են,
ինքն իրեն ուրա­ցավ, որ­պես­զի այդ­քան դառ­նա­գին չմեռ­նի.
«Ես առաջ­նե­կը չեմ,
եր­րորդ պտուղն եմ»։
Բայց նա, ով չէր կա­րող խաբ­վել, դի­պավ առաջ­նե­կին,
որը լուռ ըն­կավ գլխի­վայր։
Մի րո­պեում կոր­ծան­վեց եգիպ­տա­ցի­նե­րի առաջ­նեկ պտու­ղը՝
նա­խա­սեր­մը,
առաջ­նե­կը,
ընտ­րյա­լը,
փա­ղաքշ­վա­ծը գե­տին տա­պալ­վեց,
ոչ միայն մարդ­կան­ցից,
այ­լեւ համր կեն­դա­նի­նե­րից։

27.
Երկ­րի դաշ­տե­րից լսվում էր մի հա­ռա­չանք,
Անա­սուն­նե­րը ող­բում էին իրեն­ցից սնվող­նե­րի հա­մար.
կո­վը՝ կաթ­նա­կեր հոր­թի հա­մար,
իսկ զամ­բի­կը՝ կաթ­նա­կեր քու­ռա­կի հա­մար,
նո­րա­ծին եւ կա­թով սնվող մնա­ցած անա­սուն­նե­րը
դառն ու խղճա­լի ող­բում էին իրենց առաջ­նեկ պտղի հա­մար։

28.
Ինչ-որ ողբ ու հե­կե­կոց եղավ կորս­տյան մատն­ված մարդ­կանց եւ
մա­հա­ցած առաջ­նեկ­նե­րի հա­մար։
Ողջ Եգիպ­տո­սը լցված էր գար­շա­հո­տու­թյամբ չթաղ­ված մար­մին­նե­րի 
պատ­ճա­ռով։

29.
Իրոք, կա­րե­լի էր տես­նել սար­սա­փե­լի տե­սա­րան.
եգիպ­տա­ցի­նե­րի մեջ կա­յին ար­ձակ­ված մա­զե­րով մայ­րեր,
խել­քը կորց­րած հայ­րեր,
որոնք բարձ­րա­ձայն ող­բում են եգիպ­տե­րեն.
«Դժբախ­տա­նա­լով մի րո­պեում որ­բա­ցանք
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առաջ­նեկ պտղից»:
Նրանք ծե­ծում էին կրծքե­րը,
ձեռ­քե­րը զար­կե­լով իրար՝ պա­րի էին բռնվում մա­հա­ցած­նե­րի վրա 7:

30.
Այդ­պի­սին էր այն աղե­տը, որը պա­տեց Եգիպ­տո­սին,
եւ իս­կույն նրան որբ դարձ­րեց։
Իսկ Իս­րա­յե­լը պաշտ­պան­վում էր ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րու­թյան շնոր­հիվ
եւ լու­սա­վոր­վում էր ա­րյան հեղ­մամբ,
ոչ­խա­րի մա­հը պատ­նեշ դար­ձավ մարդ­կանց հա­մար։

31.
Օ,՛ նո՛ր եւ անա­սե­լի՛ խոր­հուրդ.
ոչ­խա­րի զո­հա­բեր­մամբ Իս­րա­յե­լի փրկու­թյունն էր իրա­գործ­վում,
ոչ­խա­րի մա­հը կյանք դար­ձավ մարդ­կանց հա­մար,
իսկ ա­րյու­նը վա­նեց հրեշ­տա­կին:

32.
Ասա՛ ինձ, հրեշ­տա՛կ, ի՞նչը քեզ ամա­չեց­րեց:
Ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րո՞ւմը, թե՞ Տի­րոջ կյան­քը,
ոչ­խա­րի մա՞հը, թե՞ Տի­րոջ պատ­կե­րը,
ոչ­խա­րի ա­րյո՞ւնը, թե՞ Տի­րոջ Հո­գին:

33.
Պարզ է, որ դու երես թե­քե­ցիր,
Երբ տե­սար՝ Տի­րոջ խոր­հուր­դը ոչ­խա­րի մի­ջո­ցով է իրա­կա­նա­նում,
Տի­րոջ կյան­քը՝ ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րու­թյամբ,
Տի­րոջ պատ­կե­րը՝ ոչ­խա­րի մահ­վամբ:
Դրա հա­մար դու չհար­վա­ծե­ցիր Իս­րա­յե­լին,
այլ միայն Եգիպ­տո­սին ան­զա­վակ դարձ­րիր։

7  Ը­ստ եր­եւույ­թին՝ ա­ռաջ­նե­կի մա­հը նման­վում  է բա­լե­տի, ո­րի հա­մար կուրծք ծե­ծե­
լը կամ ձեռ­քերն ի­րար զար­կե­լը դիտ­վում է ի­բրեւ նվա­գախմ­բի նվա­գակ­ցու­թյուն (տե՛ս “On 
Pascha and pragments”, text and translations edited by Stuart George Hall (General Editor՝ Henry Chadwick), 
Oxford, 1979, էջ15):
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34.
Ի՞նչ է այս նոր խոր­հուր­դը.
Եգիպ­տո­սը հար­ված­վե­լով կոր­ծան­վել է,
Իսկ Իս­րա­յե­լը փրկու­թյան մե՞ջ է հաս­տատ­վել։
Լսե՛ք խորհր­դի իմաս­տի մա­սին:

35.
Սի­րե­լի­նե՛ր, առանց առա­կի եւ նախ­նա­կան ուր­վագ­ծի աս­վա­ծը եւ կա­
տար­վա­ծը ոչինչ է։

Որով­հե­տեւ այն ամե­նը, ին­չը կա­տար­վում եւ աս­վում է, հա­սա­նե­լի է 
դառ­նում առա­կով,

աս­վա­ծը՝ առա­կով,
կա­տար­վա­ծը՝ նա­խա­պատ­կե­րով,
որ­պես­զի ինչ­պես որ կա­տար­վա­ծը նա­խա­տի­պի մի­ջո­ցով հայտն­վի,
այդ­պես էլ աս­վա­ծը՝ առա­կի հայտ­նու­թյամբ:

36.
Ահա այս­պես է լի­նում նա­խա­կա­ռույ­ցի դեպ­քում.8

այն չի լի­նում իբ­րեւ ավարտ­ված աշ­խա­տանք,
դրա­նով գա­լի­քը տե­սա­նե­լի է դառ­նում լոկ պատ­կե­րա­յին ձեւով,
սրա պատ­ճա­ռով էլ ստեղծ­վում է գա­լի­քի նա­խա­պատ­կե­րը (կամ՝ 
նախ­նա­կան

ուր­վա­գի­ծը)՝
կամ մո­մից կամ կա­վից կամ փայ­տից9,
որ­պես­զի գա­լի­քը տե­սա­նե­լի դառ­նա՝
ավե­լի բարձր մե­ծու­թյամբ,
եւ ավե­լի զո­րեղ հզո­րու­թյամբ,
եւ գե­ղե­ցիկ՝ տես­քով,
եւ հա­րուստ՝ կա­ռուց­ված­քով,

8  Προκατασκευή / նա­խա­կա­ռույ­ցը հա­վա­նա­բար ար­ձա­նի հա­մար պատ­րաստ­ված քան­դա­
կա­գոր­ծի էս­քիզն է (տե՛ս “On Pascha and pragments”, text and translations edited by Stuart George Hall 
(General editor՝ Henry Chadwick), էջ19):

9  Ի­նչ­քա­նով որ կա­վից պատ­րաստ­ված քան­դակ­նե­րը մոտ է­ին ի­րենց ի­րա­կան նա­խա­տի­
պին, այն­քա­նով էլ Հին Կտա­կա­րա­նի պատ­մու­թյուն­նե­րը մոտ է­ին Քրիս­տո­սին եւ Նրա գոր­ծին։
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այ­սու այն տե­սա­նե­լի է դառ­նում փոքր եւ ապա­կա­նա­ցու նա­խա­պատ­կե­
րի մի­ջո­ցով:

37.
Բայց երբ վե­րա­կանգն­վում է այն, ինչ ձեւն է,
որը եր­բեմն կրում է ապա­գա­յի պատ­կե­րը,
այն ոչն­չաց­վում է որ­պես ան­պի­տան բան՝
իր պատ­կե­րը զի­ջե­լով ճշմա­րիտ էու­թյա­նը։
Եր­բեմ­նի ար­ժե­քա­վորն անար­ժեք է դառ­նում
իրա­կան ար­ժե­քի հայտ­նու­թյամբ։

38.
Քա­նի որ յու­րա­քան­չյուր բան ունի իր ժա­մա­նա­կը.
ձեւն ունի իր ժա­մա­նա­կը,
նյու­թը՝ իր ժա­մա­նա­կը,
ճշմար­տու­թյու­նը՝ իր ժա­մա­նա­կը։
Դու ստեղ­ծում ես ձեւը։
դու ցան­կա­նում ես դա,
քա­նի որ դրա­նով տես­նում ես ապա­գա­յի պատ­կե­րը:
Դու, ձեւից ել­նե­լով, պատ­րաս­տում ես նյու­թը։
Դու ցան­կա­նում ես դա.
դրա­նով գա­լիքն է վե­րա­կանգն­վե­լու։
Դու ավար­տում ես աշ­խա­տան­քը։
Միայն դա ես ցան­կա­նում,
միայն դա ես սի­րում,
քա­նի որ լոկ նրա­նով ես տես­նում ձեւը, նյու­թը եւ Ճշմար­տու­թյու­նը10։

39.
Այս­պի­սով՝ (ամեն ինչ տե­ղի է ունե­նում) ինչ­պես եղ­ծե­լի նշան­նե­րով,
այն­պես էլ անեղ­ծե­լի,

10  34—38-րդ տնե­րում օգ­տա­գործ­ված մի շարք հաս­կա­ցու­թյուն­ներ (μυστηρίον / խոր­
հուրդ, παραβολῆς / ա­ռակ, προκέντημα / նախ­նա­կան ո­ւր­վա­գիծ, τύπος / ձեւ) ո­ւղ­ղա­կիո­րեն 
ա­ռնչ­վում են Մե­լի­տո­նի ե­կե­ղե­ցա­բա­նու­թյա­նը։ Ե­կե­ղե­ցու ի­մաս­տը բա­ցա­հայտ­վում է փր­կա­
գոր­ծա­կան ա­ռա­քե­լու­թյան մեջ։ Ե­կե­ղե­ցին դառ­նում է նոր Իս­րայե­լը՝ Ա­ստ­ծու ճշ­մա­րիտ ժո­ղո­
վուր­դը։
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ինչ­պես երկ­րա­յին բա­նե­րի մի­ջո­ցով,
այդ­պես եւ երկ­նա­յին։
Որով­հե­տեւ Տի­րոջ փրկու­թյունն ու ճշմար­տու­թյու­նը նա­խա­պատ­կեր­վե­
ցին ժո­ղովր­դի մեջ,

իսկ Ավե­տա­րա­նի հրա­ման­նե­րը նա­խա­պես քա­րոզ­վե­ցին օրեն­քի 
մի­ջո­ցով։

40.
Այս­պի­սով՝ ժո­ղո­վուր­դը դար­ձավ ձեւը՝ նախ­նա­կան ուր­վա­գի­ծը,
իսկ օրեն­քը՝ առա­կի գի­րը։
Ավե­տա­րա­նը՝ օրեն­քի վե­րա­պատ­մու­թյունն ու լրու­մը,
իսկ եկե­ղե­ցին՝ ճշմար­տու­թյան շտե­մա­րա­նը։

41.
Հե­տեւա­բար ձեւն ար­ժե­քա­վոր էր ճշմար­տու­թյու­նից առաջ,
եւ առա­կը սքան­չե­լի էր մին­չեւ մեկ­նա­բան­վե­լը։
Այ­սինքն՝ ժո­ղո­վուրդն ար­ժե­քա­վոր էր մին­չեւ Եկե­ղե­ցու հա­րու­թյուն 
առ­նե­լը,

եւ օրեն­քը սքան­չե­լի էր մին­չեւ Ավե­տա­րա­նի լու­սա­վոր­վե­լը։

42.
Բայց երբ Եկե­ղե­ցին վեր խո­յա­ցավ,
եւ Ավե­տա­րա­նը հայտն­վեց,
ձեւն ունայ­նա­ցավ՝ իր զո­րու­թյու­նը զի­ջե­լով ճշմար­տու­թյա­նը,
եւ օրեն­քը լրու­մին հա­սավ՝ իր զո­րու­թյու­նը զի­ջե­լով Ավե­տա­րա­նին:

43.
Նույն կերպ, ձեւն իմաս­տազրկ­վում է՝ զի­ջե­լով իր պատ­կե­րը ճշմա­րիտ 
էու­թյա­նը,

եւ առա­կը դա­տարկ­վում է մեկ­նա­բա­նու­թյան հայտ­նու­թյամբ։
Այս­պես՝ օրեն­քը հաս­նում է իր լրու­մին Ավե­տա­րա­նի լու­սա­վոր­մամբ,
իսկ ժո­ղո­վուր­դը՝ իմաս­տազրկ­վում Եկե­ղե­ցու հա­րու­թյամբ,
ձեւը լու­ծար­վում՝ Տի­րոջ հայտ­նու­թյամբ,
Եւ այ­սօր եր­բեմ­նի ար­ժե­քա­վո­րը դառ­նում է անար­ժեք իրա­կան ար­ժե­քի
հայտ­նու­թյամբ։
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44.
Որով­հե­տեւ այն ժա­մա­նակ ոչ­խա­րի զո­հա­բե­րումն ար­ժե­քա­վոր էր,
այժմ դա անար­ժեք է Տի­րոջ կյան­քով։
Ոչ­խա­րի մահն ար­ժե­քա­վոր էր,
այժմ դա անար­ժեք է Տի­րոջ փրկա­գոր­ծու­թյամբ։
Ոչ­խա­րի ա­րյունն ար­ժե­քա­վոր էր,
հի­մա դա անար­ժեք է Տի­րոջ Հո­գով։
Համր գառն ար­ժե­քա­վոր էր,
հի­մա դա անար­ժեք է անա­րատ Որ­դու շնոր­հիվ։
Ստո­րին տա­ճարն ար­ժե­քա­վոր էր,
այժմ դա անար­ժեք է վե­րին Քրիս­տո­սի շնոր­հիվ:

45.
Ստո­րին Երու­սա­ղեմն ար­ժե­քա­վոր էր,
հի­մա դա անար­ժեք է վե­րին Երու­սա­ղե­մի շնոր­հիվ:
Ան­ձուկ ժա­ռան­գու­թյունն ար­ժե­քա­վոր էր,
այժմ դա անար­ժեք է շնոր­հի մե­ծու­թյան պատ­ճա­ռով։
Որով­հե­տեւ ո՛չ մի տե­ղում եւ ո՛չ էլ նեղ հո­ղա­տա­րած­քում է, որ
Աստ­ծու փառ­քը հաս­տատ­վում է,
այլ աշ­խար­հի բո­լոր կող­մե­րում է թափ­վում Նրա շնոր­հը11։
Եւ ամե­նա­կալ Աստ­ված իր բնա­կու­թյու­նը հաս­տա­տում է այն­տեղ
Հի­սուս Քրիս­տո­սի մի­ջո­ցով,
Որին փառք հա­վի­տե­նու­թյուն­նե­րի մեջ։ Ամեն։

46.
Այս­պի­սով՝ իրա­պես դուք լսել եք ձեւի եւ փոխ­հա­տուց­ման 
պատ­մու­թյու­նը։

Լսե՛ք նաեւ խորհր­դի պատ­րաս­տու­թյան մա­սին։
Ի՞նչ է Զա­տի­կը12:

11  Մե­լի­տո­նը մատ­նան­շում է, որ Հին Ո­ւխ­տում Զատ­կի գառ­նե­րի զո­հա­բե­րու­թյու­նը սահ­
մա­նա­փակ­ված էր լոկ տա­ճա­րի մեջ կա­տար­մամբ, մինչ­դեռ Քրիս­տո­սի զո­հա­բե­րու­մը նշա­նա­
կա­լից եւ փր­կա­գոր­ծող էր ո­ղջ աշ­խար­հի հա­մար (տե՛ս “On Pascha Meliyo of Sardis”, translated, 
introduced, and annotated by Alistair Stewart-Sykes, էջ 48):

12  Սար­դե­ցու հար­ցը հա­մա­պա­տաս­խա­նում է Ե­լք ԺԲ. 26 հա­մա­րում հրեա­կան Պա­սե­քի 
ա­ռն­չու­թյամբ տր­վող հար­ցին՝ «Ի՞նչ է նշա­նա­կում այս ծա­ռա­յու­թյու­նը» (տե՛ս “On Pascha and 
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Այն առա­ջա­ցել է իր անու­նից՝
«չար­չար­վե­լուց»՝ «չար­չա­րանք»13։
Ուստի իմա­ցե՛ք, թե ով է չար­չար­վո­ղը,
եւ ով է չար­չար­վո­ղի չար­չա­րա­կի­ցը։
Դրա հա­մար է Տե­րը ներ­կա երկ­րի վրա,
որ­պես­զի զգես­տա­վո­րի չար­չար­վո­ղին եւ
հափշ­տա­կի նրան դե­պի երկ­նա­յին բար­ձուն­քը։

47.
Աստ­ված սկզբում Իր Խոս­քի մի­ջո­ցով ստեղ­ծեց եր­կինքն ու եր­կի­րը
եւ այն ամե­նը, ինչ նրանց մեջ էր,
հո­ղից ձեւա­վո­րեց մարդ­կու­թյա­նը
եւ նրան պար­գեւեց սե­փա­կան շուն­չը։
Այ­նու­հե­տեւ նրան դրեց դրախ­տում՝ արեւե­լյան կող­մում՝
Եդե­մում, որ­պես­զի այն­տեղ խրախ­ճա­նա:
Այն­տեղ էլ Նա պատ­վի­րա­նի մի­ջո­ցով օրենք դրեց.
«Պար­տե­զի բո­լոր ծա­ռե­րի պտուղ­նե­րից կա­րող եք ուտել,
բայց բա­րու եւ չա­րի գի­տու­թյան ծա­ռից
մի՛ կե­րեք.
«այն օրը, երբ ուտեք, պի­տի
մեռ­նեք»»14:

48.
Մարդն իր էու­թյամբ ըն­դու­նակ է ե՛ւ բա­րուն, ե՛ւ չա­րին,
ինչ­պես որ երկ­րա­գուն­դը կա­րող է ըն­դու­նել ցան­կա­ցած տե­սա­կի սերմ։
Իսկ նա ըն­դու­նեց թշնա­մի ու գայ­թակ­ղիչ խոր­հուր­դը,
եւ դիպ­չե­լով ծա­ռին՝ շրջան­ցեց պատ­վի­րա­նը

pragments”, text and translations edited by Stuart George Hall (General Editor՝ Henry Chadwick), էջ 23):
13  Հե­տաքրք­րա­կան է, որ այս­տեղ ա­ռա­ջին բա­ղադ­րի­չը՝ ἀπὸ τοῦ παθεῖν (չար­չար­վե­լուց) 

ա­նո­րոշ դեր­բայը, դր­ված է ան­ցյալ կա­տա­րյալ (aorist active infinitive) ժա­մա­նա­կաձ­եւով, 
ո­րը մատ­նան­շում է ան­ցյա­լում տե­ղի ու­նե­ցած որ­եւէ գոր­ծո­ղու­թյուն, մինչ­դեռ ե­րկ­րորդ բա­
ղադ­րի­չը՝ τὸ πάσχειν-ը (չար­չա­րել), դր­ված է Ներ­կա (praesentis active infinitive) ժա­մա­նա­կաձ­
եւով։ Մեզ հա­վա­նա­կան է թվում, որ հե­ղի­նա­կը տար­բեր ժա­մա­նա­կաձ­եւե­րի կի­րառ­մամբ 
ստեղ­ծում է հե­տաքր­քիր ժա­մա­նա­կային տի­պա­բա­նու­թյուն մի կող­մից ան­ցյա­լում Պա­սե­քի 
տո­նին զո­հա­բեր­ված գա­ռան եւ մյուս կող­մից՝ Տի­րոջ չար­չա­րան­քի միջեւ։ 

14  Ծնն­դոց Բ. 16—17։
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եւ չհնա­զանդ­վեց Աստ­ծուն:
Արդ, սրա հա­մար նա վռնդվեց այս աշ­խարհ
իբ­րեւ դա­տա­պարտ­ված բան­տար­կյալ15։

49.
Երբ նա շատ երե­խա­ներ ունե­ցավ եւ ծե­րա­ցավ,
եւ ծա­ռից ճա­շա­կե­լու պատ­ճա­ռով ար­ձակ­վեց
եւ դե­պի եր­կիր ուղարկ­վեց,
ժա­ռան­գու­թյու­նը նրա­նից փո­խանց­վեց իր որ­դի­նե­րին։
Իրա­պես նա թո­ղեց որ­դի­նե­րին ժա­ռան­գու­թյուն ՝
ոչ թե մաք­րու­թյան, այլ պոռն­կու­թյան,
ոչ թե անա­պա­կա­նու­թյան, այլ ապա­կա­նու­թյան,
ոչ թե պատ­վի, այլ անար­գան­քի,
ոչ թե ազա­տու­թյան, այլ ստրկու­թյան,
ոչ թե ար­քա­յու­թյան, այլ բռնա­կա­լու­թյան,
ոչ թե կյան­քի, այլ մահ­վան,
ոչ թե փրկու­թյան, այլ կոր­ծան­ման:

50.
Ար­տա­սո­վոր եւ սար­սա­փե­լի էր մարդ­կանց կոր­ծա­նու­մը երկ­րի վրա։
Քան­զի այս բա­նե­րը պա­տա­հե­ցին նրանց,
որոնք հափշ­տակ­վե­ցին մեղ­քի բռնա­կա­լու­թյու­նից
եւ առաջ­նորդ­վե­ցին ցան­կա­սի­րու­թյան եր­կի­րը,
ուր նրանք ճահ­ճա­ցան ան­հագ հա­ճույք­նե­րից՝
շնու­թյու­նից,
պոռն­կու­թյու­նից,
անա­ռա­կու­թյու­նից,
ար­ծա­թա­սի­րու­թյու­նից,
սպա­նու­թյուն­նե­րից,
մեղ­քե­րից,

15  Եր­կի­րը՝ որ­պես բան­տի խորհր­դա­նիշ, հա­վա­նա­կան  է, որ գա­լիս  է պլա­տո­նա­կա­
նու­թյան ազ­դե­ցու­թյու­նից, կամ էլ կապ­վում է հրեա­կան Պա­սե­քի հետ, ո­րը կա­տար­վում էր 
Ե­գիպ­տո­սի ստր­կու­թյան տա­րի­նե­րից սկ­սյալ (տե՛ս “On Pascha and pragments”, text and 
translations edited by Stuart George Hall (General Editor՝ Henry Chadwick), էջ 25):
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չար բռնա­կա­լու­թյու­նից,
անօ­րեն տի­րա­կա­լու­թյու­նից։

51.
Եւ Հայ­րը սուր բարձ­րաց­րեց որ­դու վրա,
իսկ որ­դին ձեռք բարձ­րաց­րեց հոր վրա
ամ­բար­տա­վա­նո­րեն հար­վա­ծեց կրծքե­րին, որոնք կե­րակ­րում էին նրան,
եղ­բայրն սպա­նեց եղ­բո­րը,
օտա­րը վի­րա­վո­րեց օտա­րին,
ըն­կե­րը սպա­նեց ըն­կե­րո­ջը,
եւ մար­դը բռնա­կալ ձեռ­քով կտրեց մար­դու կո­կոր­դը:
Բո­լո­րը ողջ երկ­րի վրա դար­ձան մար­դաս­պան­ներ,
հայ­րաս­պան­ներ, ման­կաս­պան­ներ եւ եղ­բայ­րաս­պան­ներ։

52.
Առա­վել ար­տա­սո­վոր եւ սար­սա­փե­լի բան տե­ղի ունե­ցավ երկ­րի վրա.
մայ­րը դի­պավ մար­մին­նե­րին, որոնց ծնել էր
եւ շո­շա­փեց նրանց, որոնց կե­րակ­րել էր կրծքե­րով,
եւ իր որո­վայ­նի պտու­ղը թա­ղեց սե­փա­կան որո­վայ­նի մեջ,
թշվառ մայ­րը դար­ձավ սար­սա­փե­լի գե­րեզ­ման,
որը խժռեց որ­դուն, որով հղիա­ցել էր։ Այ­լեւս լռում եմ16։

53.
Շատ այլ ար­տա­սո­վոր, առա­վել սար­սա­փե­լի եւ անա­ռակ բա­ներ
տե­ղի ունե­ցան մարդ­կանց մեջ.
հայ­րը պառ­կեց զա­վա­կի հետ,
որ­դին՝ մոր հետ,
եղ­բայ­րը՝ քրոջ հետ
եւ տղա­մար­դը՝ տղա­մար­դու հետ,
եւ «ամեն մե­կը ցան­կա­նում էր իր մեր­ձա­վո­րի կնո­ջը»17:

16  Հին Կտա­կա­րա­նում մայ­րե­րի մար­դա­կե­րու­թյու­նը հի­շա­տակ­վում է, օ­րի­նակ, Ե­րկ­րորդ 
Օ­րենք Ի­Ը. 56—57 հա­մար­նե­րում։

17  Ե­րե­միա Ե. 8։
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54.
Մեղ­քը, որը մահ­վան գոր­ծա­կիցն է,
ուրա­խա­նում էր այս ամե­նի վրա,
ճա­նա­պար­հոր­դում դե­պի մարդ­կանց հո­գի­նե­րը
եւ պատ­րաս­տում կե­րա­կուր մա­հա­ցած մար­մին­նե­րից:
Մեղ­քը յու­րա­քան­չյուր հո­գու վրա դնում էր իր նշա­նը,
եւ ում որ դրոշ­մում էր, նա դա­տա­պարտ­վում էր մահ­վան։

55.
Այս­պես, ամեն մար­մին ըն­կավ մեղ­քի տակ
եւ ամեն մար­մին՝ մահ­վան տակ,
եւ ամեն հո­գի հափշ­տակ­վեց իր մարմ­նի բնա­կա­վայ­րից։
Հո­ղից վերց­վա­ծը հող էլ դար­ձավ,
Աստ­ծուց շնորհ­վա­ծը փակ­վեց դժոխ­քում։
Եւ տե­ղի ունե­ցավ գե­ղե­ցիկ միու­թյան բա­ժա­նու­մը,
եւ գե­ղե­ցիկ մար­մի­նը եր­կատ­վեց:

56.
Այ­սու մահ­վամբ մար­դը բա­ժան­վում է։
Քան­զի նոր աղետ ու գե­րու­թյուն էր պա­տել նրան,
նա գե­րի էր տար­վել մահ­վան ստվե­րի տակ
եւ ամա­յա­ցել էր Հոր պատ­կե­րից։
Այս պատ­ճա­ռով էլ Տի­րոջ մարմ­նա­վոր­ման շնոր­հիվ
Ավարտ­վել է Զա­տի­կի խորհր­դի հան­ցան­քը:

57.
Տե­րը նա­խա­պես պատ­րաս­տել էր իրեն չար­չա­րան­քի հա­մար
նա­հա­պետ­նե­րի, մար­գա­րե­նե­րի եւ ամ­բողջ ժո­ղովր­դի մեջ՝
հաս­տատ­ված ե՛ւ օրեն­քի, ե՛ւ մար­գա­րե­նե­րի մի­ջո­ցով։
Որով­հե­տեւ, այն ինչ պետք է լի­ներ նոր եւ ազ­դու կեր­պով,
Նա նա­խա­պես տնօ­րի­նել էր,
որ­պես­զի երբ դա լի­նի, վա­ղուց կան­խա­կերպ­ված հա­վատք գտնի։
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58.
Այս­պի­սով՝ Տի­րոջ խոր­հուր­դը,
նա­խա­պատ­կեր­վե­լով հին ժա­մա­նակ­նե­րից,
ձեւի մի­ջո­ցով տե­սա­նե­լի դառ­նա­լով,
այ­սօր իր լրու­մին է հաս­նում հա­վատ­քով,
չնա­յած մար­դիկ դա նոր բան են հա­մա­րում:
Որով­հե­տեւ Տի­րոջ խոր­հուր­դը միա­ժա­մա­նակ նոր է եւ հին.
հին՝ ըստ օրեն­քի,
նոր՝ ըստ շնոր­հի։
Բայց եթե ման­րակր­կիտ նա­յես այդ ձեւին,
այն կըն­կա­լես վերջ­նա­կան ար­դյուն­քի մի­ջո­ցով։

59.
Հե­տեւա­բար, եթե ցան­կա­նում ես տես­նել Տի­րոջ խոր­հուր­դը,
նա­յի՛ր Աբե­լին, որը նույն­պես սպան­վում է,
Իսա­հա­կին, որը նույն­պես կապ­վում է,
Հով­սե­փին, որը նույն­պես վա­ճառ­վում է,
Մով­սե­սին, որը նույն­պես պանդխ­տա­նում է,
Դավ­թին, որը նույն­պես հա­լած­վում է,
մար­գա­րե­նե­րին, որոնք նույն­պես հա­նուն Քրիս­տո­սի չար­չար­վում են:

60.
Եւ նա­յի՛ր Եգիպ­տո­սի երկ­րում զո­հա­բեր­ված ոչ­խա­րին,
պա­տու­հաս­ված Եգիպ­տո­սին
եւ ա­րյան մի­ջո­ցով փրկված Իս­րա­յե­լին։

61.
Մար­գա­րեա­կան ձայ­նով Տի­րոջ խոր­հուր­դը քա­րոզ­վում է։
Որով­հե­տեւ Մով­սեսն ասում է ժո­ղովր­դին.
«Եւ դուք կնա­յեք ձեր կյան­քին, որը գի­շեր ու ցե­րեկ կախ­ված է ձեր աչ­
քե­րի առ­ջեւից եւ

չեք հա­վա­տա ձեր կյան­քին»18։

18  Բ. Օ­րենք Ի­Ը. 66։
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62.
Դա­վիթն ասաց.
«Ին­չո՞ւ գո­ռո­զա­ցան ազ­գե­րը,
իսկ ժո­ղո­վուրդ­նե­րը ունայն բա­նե­րով զբաղ­վե­ցին։
Երկ­րի թա­գա­վոր­նե­րը հա­վաք­վե­ցին,
եւ իշ­խան­նե­րը խմբվե­ցին Տի­րոջ եւ նրա Օ­ծյա­լի դեմ»19:

63.
Երե­միան ասաց.
«Ես իբ­րեւ ան­մեղ գառ առաջ­նորդ­վում եմ զո­հա­բեր­վե­լու։
Նրանք չա­րու­թյուն ծրագ­րե­ցին իմ դեմ, ասե­լով,
թե՝ եկե՛ք փչաց­նենք ծա­ռը՝ իր պտղով,
եւ նրան դուրս շպրտենք կեն­դա­նի երկ­րից։
Եւ նրա անու­նը չի հիշ­վի»20։

64.
Եսա­յին ասաց.
«Ոչ­խա­րի պես տար­վեց զո­հա­բեր­վե­լու
եւ ինչ­պես համր գա­ռը խու­զո­ղի առաջ
չի բա­ցում իր բե­րա­նը։
Ի՞նչ կպատ­մի իր սերն­դի մա­սին»21:

65.
Այ­սու բա­զում մար­գա­րե­ներ շատ այլ բա­ներ քա­րո­զե­ցին
Զա­տի­կի խորհր­դի մա­սին,
Որը Քրիս­տոսն է,
Որին փառք հա­վի­տե­նու­թյուն­նե­րի մեջ։ Ամեն։

66.
Սա է Նա, Որը գա­լիս է երկն­քից դե­պի եր­կիր տա­ռա­պյալ­նե­րի հա­մար,
դրա հա­մար Նա ներ­թա­փան­ցեց կույ­սի ար­գան­դի մի­ջով

19  Սաղ­մոս Բ. 1—2:
20  Ե­րե­միա ԺԱ. 19։
21  Ե­սայի ԾԳ. 7։
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եւ դուրս ելավ որ­պես մարդ,
Նա ըն­դու­նեց տա­ռա­պյա­լի չար­չա­րան­քը,
որը մարմ­նա­պես կա­րող էր չար­չար­վել,
եւ ազա­տեց մար­մի­նը տա­ռա­պան­քից։
Նա՝ մեռ­նե­լու ան­կա­րող հո­գով,
սպա­նեց մար­դաս­պան մահ­վա­նը։

67.
Նա իբ­րեւ գառ առաջ­նորդ­վեց,
եւ ինչ­պես ոչ­խա­րը զո­հա­բեր­վեց,
Նա մեզ փրկեց աշ­խար­հի պաշ­տա­մուն­քից,
ինչ­պես Եգիպ­տո­սի երկ­րից,
Նա մեզ ազա­տեց սա­տա­նա­յի ստրկու­թյու­նից,
ինչ­պես փա­րա­վո­նի ձեռ­քից
եւ կնքեց մեր հո­գի­նե­րը սե­փա­կան հո­գով,
իսկ մեր մարմ­նի ան­դամ­նե­րը՝ Իր ա­րյամբ։

68.
Սա Նա է, Ով հա­գավ մահ­վան ամո­թը,
եւ սա­տա­նա­յին տրտմեց­րեց,
ինչ­պես Մով­սեսն արեց փա­րա­վո­նին։
Սա Նա է, Ով հար­վա­ծեց անօ­րի­նու­թյա­նը
եւ անար­դա­րու­թյա­նը որ­բաց­րեց,
ինչ­պես Մով­սեսն արեց Եգիպ­տո­սին։
Սա Նա է, Ով մեզ ազա­տեց ստրկու­թյու­նից՝ դե­պի ազա­տու­թյուն,
խա­վա­րից՝ դե­պի լույս,
մահ­վա­նից՝ դե­պի կյանք,
բռնա­կա­լու­թյու­նից՝ դե­պի հա­վի­տե­նա­կան թա­գա­վո­րու­թյուն,
եւ մեզ դարձ­րեց նոր քա­հա­նա­յու­թյուն,
եւ սե­փա­կան ժո­ղո­վուրդ՝ հա­վի­տե­նա­կան։

69.
Սա է մեր փրկու­թյան Զա­տի­կը:
Սա Նա է, Ով շա­տե­րի մեջ համ­բե­րեց շատ բա­նե­րի։
Սա Նա է, Ով Աբե­լի մի­ջո­ցով սպան­վեց,
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Իսա­հա­կի մի­ջո­ցով կապ­վեց,
Հա­կո­բի մի­ջո­ցով թա­փա­ռեց,
Հով­սե­փի մի­ջո­ցով վա­ճառ­վեց,
Մով­սե­սի մի­ջո­ցով պանդխ­տա­ցավ,
գա­ռան մի­ջո­ցով զո­հա­բեր­վեց,
Դավ­թի մի­ջո­ցով հա­լած­վեց,
մար­գա­րե­նե­րի մի­ջո­ցով անարգ­վեց:

70.
Սա նա է, Ով կույ­սի մի­ջո­ցով մար­մա­նա­ցավ։
Ով ծա­ռից22 կախ­վեց,
Ով թաղ­վեց երկ­րի մեջ,
Ով հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից,
Ով համ­բարձ­վեց երկ­նա­յին բար­ձուն­քը։

71.
Սա է մորթ­վող գա­ռը։
Սա է համր գա­ռը։
սա է, որը ծնվեց Մա­րիա­մից՝ գե­ղե­ցիկ ոչ­խա­րից։
սա է, որը վերց­վեց հո­տից,
եւ տար­վեց զո­հա­բեր­ման,
երե­կո­յան զո­հա­բեր­վա­ծը
եւ գի­շե­րը թաղ­վա­ծը,
Ով չջաղ­ջախ­վեց ծա­ռի վրա
եւ չար­ձակ­վեց դե­պի եր­կիր,
Նա հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից
եւ ստո­րին գե­րեզ­մա­նից հա­րու­թյուն տվեց մի մար­դու։

72.
Նա սպան­վել է։
Իսկ որ­տե՞ղ է սպան­վել։Երու­սա­ղե­մի մեջ­տե­ղում։

22  ­Մե­լի­տո­նը ξύλον / ծառ, փայտ բա­ռով մատ­նան­շում է Խա­չը, ո­րի վրա մեր Տե­րը տա­ռա­
պեց։ «ξύλον» բա­ռով Սար­դե­ցին կար­ծես կապ է ստեղ­ծում Կե­նաց ծա­ռի եւ Քրիս­տո­սի խա­չա­
փայ­տի միջեւ։ Այս­պես՝ Կե­նաց ծա­ռը դառ­նում է կե­նա­րար Խա­չի նա­խա­տի­պը։
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Ո՞վ է սպա­նել։ Իս­րա­յե­լը։
Ին­չի՞ հա­մար։ Որով­հե­տեւ Նա բժշկեց նրանց կա­ղե­րին,
մաք­րա­գոր­ծեց նրանց բո­րոտ­նե­րին,
լու­սա­վո­րեց նրանց կույ­րե­րին
եւ հա­րու­թյուն տվեց նրանց մե­ռել­նե­րին,
որոնց հա­մար էլ չար­չար­վեց։
Սա գրված է օրեն­քում եւ մար­գա­րե­նե­րում.
«Նրանք ինձ փոխ­հա­տու­ցե­ցին չա­րի­քով բա­րի­քի փո­խա­րեն,
իսկ իմ ան­ձը որ­բաց­րին23»,
«նրանք չա­րիք ծրագ­րե­ցին իմ դեմ24», ասե­լով՝
«եկե՛ք կա­պենք ար­դա­րին,
որով­հե­տեւ նա ան­հանգս­տու­թյուն է մեզ հա­մար»25։

73.
Ո՛վ Իս­րա­յել, ի՞նչ նոր անար­դա­րու­թյուն արե­ցիր։
Անար­գե­ցի՛ր քեզ մե­ծա­րո­ղին,
խայ­տա­ռա­կե­ցի՛ր քեզ փա­ռա­վո­րո­ղին,
ուրա­ցա՛ր քեզ խոս­տո­վա­նո­ղին,
ան­տե­սե­ցի՛ր քեզ քա­րո­զո­ղին,
սպա­նե­ցի՛ր քեզ կեն­դա­նաց­նո­ղին։

74.
Ո՛վ Իս­րա­յել, ի՞նչ արե­ցիր։ Մի՞թե քեզ հա­մար գրված չէ.
«Ար­դա­րի ա­րյու­նը չթա­փես,
որ չմեռ­նես ամ­բարշ­տո­րեն»։
«Ես,— ասում է Իս­րա­յե­լը,— սպա­նե­ցի Տի­րո­ջը։
Ին­չի՞ հա­մար։ Որով­հե­տեւ նա պետք է չար­չար­վեր»:
Ո՛վ Իս­րա­յել, դու մո­լոր­վե­ցիր ՝
այդ­պես մտա­ծե­լով Տի­րոջ զո­հա­բեր­ման մա­սին։

23  Սաղ­մոս ԼԵ. 12։
24  Սաղ­մոս ԼԵ. 4։
25  Ե­սայի Գ. 10։
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75.
Նա պետք է տա­ռա­պեր, բայց ոչ քո մի­ջո­ցով:
Նա պետք է անարգ­վեր, բայց ոչ քո կող­մից։
Նա պետք է դատ­վեր, բայց ոչ քեզ­նից։
Նա պետք է կախ­վեր26, բայց ոչ քո ձեռ­քով։

76.
Ո՛վ Իս­րա­յել, սա է աղա­ղա­կը, որով Աստ­ծուն օգ­նու­թյան պի­տի կան­չես.
«Ո՛վ Տի­րա­կալ, եթե քո Որ­դին պետք է չար­չար­վի,
եւ սա է քո կամ­քը,
թող Նա իս­կա­պես տա­ռա­պի, բայց ոչ իմ մի­ջո­ցով։
Թո՛ղ Նա տա­ռա­պի օտար­նե­րի մի­ջո­ցով,
թո՛ղ Նա դատ­վի անթլ­փատ­նե­րի կող­մից,
թո՛ղ Նա գամ­վի բռնա­կա­լի ձեռ­քով,
բայց ոչ իմ մի­ջո­ցով»։

77.
Ո՛վ Իս­րա­յել, այս աղա­ղա­կով դու Աստ­ծուն չկան­չե­ցիր,
ոչ էլ թո­ղու­թյուն ստա­ցար Տի­րո­ջով,
ոչ էլ Նրա գոր­ծե­րին նա­յե­ցիր։

78.
Նա (Իս­րա­յե­լը) ուշադ­րու­թյուն չդարձ­րեց մարմ­նա­պես վե­րա­կանգն­ված 
չո­րա­ցած

ձեռ­քին,
ոչ էլ՝ Նրա ձեռ­քով բաց­ված կույր աչ­քե­րին,
ոչ էլ՝ Նրա ձայ­նով վե­րա­կանգն­ված կաղ մար­մին­նե­րին։
Ոչ էլ նա­յեց ամե­նա­տա­րօ­րի­նակ նշա­նին՝
գե­րեզ­մա­նից վե­րա­կեն­դա­նա­ցած չորս օր­վա մե­ռե­լին։

79.
Իրա­պես դու այս բա­նե­րը մի կողմ դրե­ցիր,
շտա­պե­ցիր Տի­րոջ զո­հա­բե­րու­թյան հա­մար։

26  Սար­դե­ցին նկա­տի ու­նի խաչ­վե­լը։
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Պատ­րաս­տե­ցիր Նրա հա­մար սուր գա­մեր եւ սուտ վկա­ներ,
պա­րան­ներ եւ մտրակ­ներ,
քա­ցախ եւ լե­ղի,
սուր եւ նե­ղու­թյուն՝ որ­պես մար­դաս­պան ավա­զա­կի։
Քա­նի որ մտրակ­նե­րով հար­վա­ծե­ցիր Նրա մարմ­նին,
Նրա գլխին փշեր դրե­ցիր
եւ կա­պե­ցիր Նրա բա­րի ձեռ­քե­րը,
որոնք քեզ հյու­սել էին հո­ղից,
իսկ Նրա բա­րի բե­րա­նը, որ հա­գեց­րեց քո կյան­քը,
դու լե­ղիով կե­րակ­րե­ցիր։
Դու սպա­նե­ցիր քո Տի­րո­ջը Մեծ տո­նին:

80.
Եւ մինչ դու ուրա­խա­նում էիր,
Նա սո­վա­մահ էր լի­նում։
Դու գի­նի էիր խմում եւ հաց ուտում,
Նա՝ քա­ցախ եւ լե­ղի։
Քո դեմ­քը պայ­ծառ էր,
իսկ Նրա­նը խո­ժոռ­ված։
Դու ցնծում էիր,
երբ Նա նե­ղու­թյան մեջ էր։
Դու եր­գում էիր,
մինչ Նա դատ­վում էր։
Դու հրա­ման­ներ էիր տա­լիս,
իսկ Նա գամ­վում էր։
Դու պա­րում էիր,
Նա թաղ­վում էր։
դու պառ­կած էիր փա­փուկ մահ­ճա­կա­լին,
Նա գե­րեզ­մա­նում եւ դա­գա­ղում էր:

81.
Ո՛վ անօ­րեն Իս­րա­յել, այս ի՞նչ նոր անի­րա­վու­թյուն գոր­ծե­ցիր՝
նե­տե­լով քո Տի­րոջ վրա նոր տա­ռա­պանք­ներ,
քո տի­րո՞ջը,
քեզ ձեւա­վո­րո՞ղին,
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քեզ արա­րո՞ղին,
քեզ մե­ծա­րո՞ղին,
քեզ Իս­րա­յել կո­չո­ղի՞ն։

82.
Դու Իս­րա­յել չհա­մար­վե­ցիր,
որով­հե­տեւ Աստ­ծուն չտե­սար,
չճա­նա­չե­ցիր Տի­րո­ջը։
Ո՛վ Իս­րա­յե՛լ, դու չի­մա­ցար,
որ Նա է Աստ­ծու անդ­րա­նի­կը,
Էոս­ֆո­րո­սից27 առաջ ծնվա­ծը,
Ով երան­գա­վո­րեց լույ­սը,
Ով լու­սա­վո­րեց օրը,
Ով բա­ժա­նեց խա­վա­րը,
Ով հաս­տա­տեց առա­ջին սահ­մա­նը,
Ով հիմ­նադ­րեց եր­կի­րը,
Ով կար­գա­վո­րեց ան­դուն­դը,
Ով տա­րա­ծեց հաս­տա­տու­թյու­նը,
Ով զար­դա­րեց աշ­խար­հը,
Ով աստ­ղե­րը դա­սա­վո­րեց երկն­քում,
Ով վա­ռեց լու­սա­տու­նե­րը,
Ով հրեշ­տակ­նե­րին ստեղ­ծեց երկն­քում,
այն­տեղ հաս­տա­տեց գա­հեր,
Ով ստեղ­ծեց մարդ­կու­թյա­նը երկ­րի վրա:

83.
Նա էր, Ով ընտ­րեց եւ առաջ­նոր­դեց քեզ՝
Ադա­մից մին­չեւ Նոյ,
Նո­յից մին­չեւ Աբ­րա­համ,
Աբ­րա­հա­մից մին­չեւ Իսա­հակ,
Հա­կոբ եւ տաս­ներ­կու նա­հա­պետ­ներ։

27  «Ἑωσφόρος» բա­ռա­ցի նշա­նա­կում է լու­սա­բեր, ո­րը հա­մա­պա­տաս­խա­նում է լա­տի­նե­
րեն «Lucifer» բա­ռին։ Ե­կուսն էլ տար­բեր լե­զու­նե­րում սա­տա­նայի ա­նուն­ներն ե­ն։
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84.
Նա էր, Ով քեզ առաջ­նոր­դեց Եգիպ­տոս,
եւ այն­տեղ նե­ցուկ լի­նե­լով՝ պահ­պա­նեց քեզ:
Նա էր, Ով լու­սա­վո­րեց քեզ սյու­նով
եւ հո­վա­նի եղավ ամ­պով,
Նա, հա­տե­լով Կար­միր ծո­վը, առաջ­նոր­դեց քեզ
եւ ոչն­չաց­րեց քո թշնա­մուն:

85.
Նա է, Ով երկն­քից քեզ մա­նա­նա տվեց,
Ով ժայ­ռից բխած ջրով հա­գեց­րեց քեզ,
Ով օրենք տվեց քեզ Քո­րե­բում,
Ով ժա­ռան­գու­թյուն տվեց քեզ երկ­րում,
Ով քեզ մոտ ուղար­կեց մար­գա­րե­նե­րին,
Ով քեզ հա­մար թա­գա­վոր­ներ կար­գեց։

86.
Նա է, Ով քեզ ըն­դա­ռաջ եկավ,
Ով բժշկեց քո տա­ռա­պյալ­նե­րին
եւ հա­րու­թյուն տվեց քո մե­ռել­նե­րին:
Նա է, Ում դու հանդգ­նե­ցիր։
Նա է, Ում դու նվաս­տաց­րիր։
Նա է, Ում դու զրպար­տե­ցիր։
Նա է, Ում դու սպա­նե­ցիր։
Նա է, Ում դու թա­լա­նե­ցիր՝
պա­հան­ջե­լով Նրա­նից երկդ­րա­մյա՝ որ­պես Իր գլխա­գին։

87.
Երախ­տա­մոռ Իս­րա­յել, արի՛ եւ ինձ հետ դա­տի՛ր
քո ապե­րախ­տու­թյան մա­սին։
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր Նրա կող­մից առաջ­նորդ­վե­լը։
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր քո հայ­րե­րի հայտ­նա­գոր­ծու­թյուն­նե­րը։
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր Եգիպ­տո­սում հանգր­վա­նե­լը
եւ այն­տեղ բա­րի Հով­սե­փի մի­ջո­ցով տրված կե­րա­կու­րը։
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88.
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր տա­սը պա­տու­հաս­նե­րը:
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր գի­շե­րա­յին սյու­նը,
ցե­րեկ­վա ամ­պը
եւ Կար­միր ծո­վով ան­ցու­մը։
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր երկն­քից թափ­ված մա­նա­նան,
ժայ­ռից բխող ջու­րը,
օրենսդ­րու­թյու­նը Քո­րե­բում,
հո­ղի ժա­ռան­գու­թյու­նը
եւ այն­տե­ղի նվեր­նե­րը։

89.
Որ­քա՞ն գնա­հա­տե­ցիր տա­ռա­պյալ­նե­րին,
որոնց Նա բժշկեց Իր ներ­կա­յու­թյամբ։
Հա­շի՛վ տուր ինձ չո­րա­ցած ձեռ­քի հա­մար,
որը Նա մարմ­նա­պես առող­ջաց­րեց:
Հա­շի՛վ տուր ինձ ի ծնե այն կույ­րե­րի հա­մար,
որոնց Նա լու­սա­վո­րեց սե­փա­կան ձայ­նով։
Հա­շի՛վ տուր ինձ երեք-չորս օր պառ­կած այն մե­ռել­նե­րի հա­մար,
որոնց Նա գե­րեզ­մա­նից հա­րու­թյուն տվեց։

90.
Ան­գին են Նրա քեզ տված նվեր­նե­րը,
բայց դու անար­ժա­նա­բար փոխ­հա­տու­ցե­ցիր Նրան շնորհ­նե­րի հա­մար
Նրան ապե­րախ­տո­րեն հա­տու­ցե­ցիր,
չա­րի­քով՝ բա­րի­քի փո­խա­րեն,
նե­ղու­թյամբ՝ շնոր­հի փո­խա­րեն,
եւ մահ­վամբ՝ կյան­քի փո­խա­րեն,
որի հե­տեւան­քով դու պի­տի մեռ­նես։

91.
Ապա եթե հե­թա­նոս­նե­րի թա­գա­վո­րը հափշ­տակ­վի թշնա­մի­նե­րից,
նրա պատ­ճա­ռով պա­տե­րազմ կըն­թա­նա,
նրա պատ­ճա­ռով պատ­նե­շը կոչն­չա­նա,
նրա պատ­ճա­ռով քա­ղա­քը կթա­լան­վի,
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նրա պատ­ճա­ռով փրկա­գին կա­ռաք­վի,
նրա պատ­ճա­ռով բա­նագ­նաց­ներ կու­ղարկ­վեն,
որ­պես­զի նա կեն­դա­նի վե­րա­դարձ­վի
կամ եթե մե­ռած՝ թաղ­վի:

92.
Դու քո Տի­րոջ դեմ ընդ­դի­մա­ցար,
Որին երկր­պա­գում էին հե­թա­նոս­նե­րը,
անթլ­փատ­նե­րը զար­մա­նում էին Նրա վրա,
իսկ օտար­նե­րը փա­ռա­բա­նում էին Նրան,
Ում հա­մար Պի­ղա­տո­սը լվաց իր ձեռ­քե­րը,
իսկ դու սպա­նե­ցիր Նրան Մեծ տո­նի ժա­մա­նակ։

93.
Ուրեմն քեզ հա­մար Բա­ղար­ջա­կե­րաց տո­նը դառն է, ինչ­պես գրված է.
«բա­ղարջ հա­ցը դա­ռը խո­տե­րով կե­րեք»28։
Դառն են քեզ հա­մար գա­մե­րը, որոնք սրե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար լե­զուն, որ գրգռե­ցիր,
դառն են քեզ հա­մար սուտ վկա­նե­րը, որոնց հաս­տա­տե­ցիր,
դառն են քեզ հա­մար պա­րան­նե­րը, որոնք պատ­րաս­տե­ցիր,
դառն են քեզ հա­մար մտրակ­նե­րը, որոնք հյու­սե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար Հու­դան, որին վար­ձե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար Հե­րով­դե­սը, որին հե­տեւե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար Կա­յիա­փան, որին հու­սա­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար լե­ղին, որը պատ­րաս­տե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար քա­ցա­խը, որը սար­քե­ցիր,
դառն է քեզ հա­մար փու­շը, որը հա­վա­քե­ցիր
դառն են քեզ հա­մար ձեռ­քե­րը, որոնք ա­րյու­նո­տե­ցիր։
Դու սպա­նե­ցիր քո Տի­րո­ջը Երու­սա­ղե­մի մեջ։

94.
Ողջ հե­թա­նոս տոհ­մեր, լսե՛ք եւ տե­սե՛ք,
որ Նոր սպա­նու­թյուն տե­ղի ունե­ցավ Երու­սա­ղե­մի մեջ­տե­ղում՝

28  Ե­լք ԺԲ. 8։
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օրեն­քի քա­ղա­քում,
եբ­րա­յա­կան քա­ղա­քում,
մար­գա­րեա­կան քա­ղա­քում,
ար­դար հա­մար­վող քա­ղա­քում:
Իսկ ո՞վ է սպան­վել։ Ո՞վ է մար­դաս­պա­նը։
Ես ամա­չում եմ ասել, բայց պար­տա­վոր եմ ասել։
Որով­հե­տեւ եթե սպա­նու­թյու­նը տե­ղի է ունե­ցել գի­շե­րը,
կամ եթե անա­պա­տում է սպան­վել,
հեշտ կլի­ներ լռե­լը։
Բայց ա՛րդ, հրա­պա­րա­կի եւ քա­ղա­քի մեջ­տե­ղում
երե­կո­յան բո­լո­րի աչ­քի առաջ
տե­ղի ունե­ցավ ար­դա­րի անար­դար սպա­նու­թյու­նը։

95.
Եւ այս­պես՝ Նա բարձ­րաց­վել է հսկա ծա­ռը։
Եւ փակց­վել է սպան­վա­ծին բա­ցա­հայ­տող մա­կագ­րու­թյու­նը։
Ո՞վ է դա։ Դժվար է ասել, իսկ ավե­լի սար­սա­փե­լի է չա­սե­լը։
Այ­նուա­մե­նայ­նիվ դո­ղա­լով լսե՛ք, որի հա­մար եր­կի­րը սա­սան­վեց:

96.
Եր­կի­րը հիմ­նադ­րո­ղը կախ­վել է։
Եր­կինքն ամ­րաց­նո­ղը գամ­վել է տե­ղում։
Ամեն բան հաս­տա­տո­ղը հաս­տատ­վել է ծա­ռի վրա։
Տե­րը վի­րա­վոր­վել է։
Աստ­ված սպան­վել է։
Իս­րա­յե­լի թա­գա­վո­րը ոչն­չաց­վել է իս­րա­յել­ցու ձեռ­քով։

97.
Օ,՜ նոր սպա­նու­թյուն, օ՜, նոր անար­դա­րու­թյուն։
Տե­րը կեր­պա­վոր­վել է մերկ մարմ­նով
եւ ոչ էլ ծած­կո­ցի էր ար­ժա­նի, որ­պես­զի չե­րեւա։
Այդ իսկ պատ­ճա­ռով լու­սա­տու­նե­րը շեղ­վե­ցին,
իսկ ցե­րե­կը խա­վար դար­ձավ,



46	 Ս. ՄԵԼԻՏՈՆ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՍԱՐԴԵՑԻ	 2024 Ե. 

որ թաքց­նի ծա­ռի վրա մեր­կա­ցա­ծին՝
ծած­կե­լով ոչ թե Տի­րոջ մար­մի­նը,
այլ մարդ­կանց աչ­քե­րը։

98.
Քան­զի ժո­ղո­վուր­դը չդո­ղաց, փո­խա­րե­նը եր­կի­րը սա­սան­վեց։
Ժո­ղո­վուր­դը չվա­խե­ցավ, փո­խա­րե­նը եր­կին­քը տա­րա­կու­սեց։
Ժո­ղո­վուր­դը չպատ­ռեց իր զգես­տը, փո­խա­րե­նը հրեշ­տա­կը 
պա­տա­ռոտ­վեց։

Ժո­ղո­վուր­դը չող­բաց, սա­կայն «Տե­րը որո­տաց երկն­քից,
եւ բարձր ձայն հնչեց­րեց»29։

99.
Սրա հա­մար, ո՛վ Իս­րա­յել,
դու չդո­ղա­ցիր Տի­րոջ ներ­կա­յու­թյու­նից,
չվա­խե­ցար Տի­րոջ ներ­կա­յու­թյու­նից,
չող­բա­ցիր Տի­րոջ ներ­կա­յու­թյու­նից,
այլ անդ­րա­նիկ­նե­րի առաջ դու սգա­ցիր։
Կախ­ված Տի­րոջ առաջ դու չպատ­ռե­ցիր քո հա­գուս­տը, այլ
սպան­ված­նե­րի առաջ պատ­ռե­ցիր այն։
Դու լքե­ցիր Տի­րո­ջը,
եւ Նա չգտավ քեզ։
Դու չըն­դու­նե­ցիր Տի­րո­ջը,
եւ Նա չխղճաց քեզ։
Դու գետ­նին զար­կե­ցիր Տի­րո­ջը
եւ զարկ­վե­ցիր հո­ղին։
Եւ դու մե­ռած պառ­կե­ցիր,
մինչ Նա հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից
եւ բարձ­րա­ցավ դե­պի երկ­նա­յին բար­ձուն­քը։

100.
Տե­րը զգես­տա­վո­րեց մարդ­կու­թյա­նը,
չար­չար­վեց տա­ռա­պյա­լի հա­մար,

29  Սաղ­մոս ԺԷ.14։
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կապ­վեց բան­տար­կյա­լի հա­մար,
դատ­վեց դա­տա­պար­տյա­լի հա­մար
եւ թաղ­վեց թա­ղյա­լի հա­մար։

101.
Նա հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից եւ բարձ­րա­ձայն աղա­ղա­կեց.
«Ո՞վ է ինձ դա­տո­ղը: Թող նա կանգ­նի իմ առ­ջեւ։
Ես ազատ ար­ձա­կե­ցի դա­տա­պարտ­վա­ծին։
Ես կյանք պար­գեւե­ցի մա­հա­ցա­ծին։
Ես վե­րա­կեն­դա­նաց­րի թաղ­վա­ծին։
Ո՞վ է ինձ հա­կա­ճա­ռո­ղը։

102.
Ես եմ,— ասում է Քրիս­տո­սը,-
Ես եմ, որ կոր­ծա­նե­ցի մա­հը,
հաղ­թե­ցի թշնա­մուն,
ջախ­ջա­խե­ցի հա­դե­սը,
կա­պե­ցի հզո­րին
եւ հափշ­տա­կե­ցի մարդ­կու­թյա­նը դե­պի երկ­նա­յին բար­ձուն­քը։
Ես եմ,— ասում է Քրիս­տո­սը»:

103.
«Ուրեմն եկե՛ք, մեղ­քե­րով շա­ղախ­ված հա­մայն մարդ­կու­թյան 
նա­հա­պետ­նե՛ր

եւ ստա­ցե՛ք թո­ղու­թյուն մեղ­քե­րի հա­մար:
Որով­հե­տեւ Ես եմ ձեր թո­ղու­թյու­նը,
Ես եմ փրկու­թյան Զա­տի­կը,
Ես եմ ձեզ հա­մար զո­հա­բեր­ված գա­ռը։
Ես եմ ձեր փրկա­գի­նը,
Ես եմ ձեր կյան­քը,
Ես եմ ձեր լույ­սը,
Ես եմ ձեր փրկու­թյու­նը,
Ես եմ ձեր հա­րու­թյու­նը,
Ես եմ ձեր թա­գա­վո­րը։
Ես ձեզ հա­րու­թյուն կտամ իմ աջ ձեռ­քով։
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Ես ձեզ կա­ռաջ­նոր­դեմ դե­պի երկ­նա­յին բար­ձուն­քը
եւ այն­տեղ ցույց կտամ հա­վի­տե­նա­կան Հո­րը»։

104.
Նա է եր­կինքն ու եր­կի­րը արա­րո­ղը,
ի սկզբա­նե մար­դուն ձեւա­վո­րո­ղը,
Ով քա­րոզ­վում է օրեն­քի եւ մար­գա­րե­նե­րի մի­ջո­ցով,
Ով կույ­րից մար­մին առավ,
Ով ծա­ռից կախ­վեց,
Ով հո­ղի մեջ թաղ­վեց,
Ով հա­րու­թյուն առավ մե­ռել­նե­րից,
բարձ­րա­ցավ դե­պի երկ­նա­յին բար­ձուն­քը
եւ նստեց Հոր աջ կող­մում,
Ով իշ­խա­նու­թյուն ունի բո­լո­րին փրկե­լու,
Ում մի­ջո­ցով Հայ­րը արա­րեց ամեն բան սկզբից մին­չեւ հա­վի­տե­նու­թյուն:

105.
Նա է ալ­ֆան եւ օմե­գան։
Նա է սկիզբն ու վեր­ջը,
անա­սե­լի սկիզբն ու անըմբռ­նե­լի վեր­ջը։
Նա է Քրիս­տո­սը,
Նա է թա­գա­վո­րը,
Նա է Հի­սու­սը,
Նա է կար­գադ­րո­ղը,
Նա է Տե­րը,
Նա է մե­ռել­նե­րից հա­րու­թյուն առա­ծը։
Նա է, Ով նստում է Հոր աջ կող­մում։
Նա կրում է Հո­րը, եւ Հայ­րը կրում է Նրան։
Որին փառք եւ իշ­խա­նու­թյուն հա­վի­տե­նու­թյուն­նե­րի մեջ: Ամեն։
[Մե­լի­տոն Զատ­կի մա­սին]։

Հին հու­նա­րե­նից թարգ­մա­նեց եւ ծա­նո­թագ­րեց՝
ՀԱՅԿ ՍԱՐԿԱՎԱԳ ՍԱՐԳՍՅԱՆԸ


